
Talking about likes & dislikes

ÏWhen we talk in 

Spanish about 

activities we like and 

dislike, we can use the 

verb GUSTA.



Why is this verb special?

ÏCompare these pairs of 

sentences:

ïI like to swim/Me gusta 

nadar.

ïYou like to swim/Te gusta 

nadar.

ïShe likes to swim/Le gusta 

nadar.



Whatôs happening here?

ÏNote that the verb does not 

change for different 

persons:

ïMe gusta nadar.

ïTe gusta nadar.

ïLe gusta nadar.

ÏWhat doeschange is the 

personwho is affected (i.e., 

the person who ñlikesò).



!!sdrawkcab knihT

ÏThe subject of the sentence in 
Spanish is the object in 
English.  It is literally 
translated as ñSwimming is 
pleasing to me/you/her.ò  But 
we rarely express likes in this 
fashion in English.

ÏWhen you want to talk about 
likes in Spanish, THINK 
BACKWARDS ïthe Spanish 
subject is the English object 
and the English object is the 
Spanish subject.



Say what?

ÏI like reading.

ïñIò is the subject and 

ñreadingò is the object in this 

English sentence.

ÏMe gusta leer.

ïñLeerò is the subject and 

ñmeò is the object in the 

equivalent Spanish sentence.



In other wordsé

Ïé what changes in 

Spanish is the person 

affected: me, you, him, 

her, it, us, them:

ïMe gusta estudiar español.

ïTe gusta estudiar español.

ïLe gusta estudiar español.

ïNosgusta estudiar español.

ïLesgusta estudiar español.



é andé

ÏThe verb GUSTA does not 

change when its subject is 

another verb (alwaysthe ïr, 

or infinitive, form):

ïMe gusta escuchar música.

ïLe gusta trabajar.

ïNo nos gusta estudiar.

ïMe gusta caminar y correr.


